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ACTE  ÚNIC 


L'escena  representa  un  saló  de  casa  particular,  amb  mobles 
propis  :  armar i-mir all,  sillería,  etc,  etc,  i  un  llum  al  mig. 

A  la  dreta  una  porta,  quasi  en  primer  terme ;  a  l'esquerra 
un  balcó,  i  al  fons  (bastant  a  V esquerra),  V entrada.  El  conjunt 
ben  adornat.  Darrera  del  fons,  s'hi  veurà  el  passadís,  que  anirà 
de  dreta  a  esquerra. 


ESCENA  I 

PEPET  amb  el  plomero  sota  el  braç.  Cargola  un  cigarret 

Pepet.  Verdaderament,  sóc  l'home  més  ditxós  ;  sóc  un 
criat  com  cap  més  criat,  perquè  tinc  uns  senyors 
que  no  me'ls  mereixo. 

Ell,  el  senyoret,  és  un  Tenorio,  un  corrido,  un 
calaverón ;  amb  cada  tinglado  de  faldilles  que... 
jdeixa'm  encendre! 

Ella,  una- capriciosa,  una  coqueta;  engrescada 
amb  un  d'aqueixos  pianistes  de  la  rodada  que... 
jnoi,  deixa'm  encendre! 

La  mare,  la  sogra  d'ell,  és  un  jamón  que, 
caixàle-la  d'on  vulguis,  tot  és  jamón  ;  amb  un 
greixet  tan  blanc  que.,,  iànsia  noi,  deixa'm  en- 
cendre!. I  la  raspa  jjà,  jà,  jà!  amb...  un  soldat 
d'aquells  del  cacauet  i  de  la  xufla,  i  amb  mi,  per 
a  treure-li  el  mal  gust  dels  cacauets  i  de  les  xu- 
fles  que...  jDeixa'm...  deixa'm  encendre  sinó 
encara  no  fumaria! 

I  amb  tot  això  iquè?...  res,  poca  feina  i  ben 
pagada.  An  ell,  estic  sols  obligat  a  comptar-li  lo 
que  fa  ella  ;  an  ella,  explicar-li  lo  que  fa  ell ;  per 
la  sogra,  la  única  missió,  guardar  en  secret  lo 
d'ella  an  ell  i  lo  d'ell  an  ella,  a  fi  de  que  visquin 
amb  santa  pau  i  harmonia...  I  a  la  minyona  ta- 
par-li tot,  amagar-li  tot ;  no  descobrir-li  res  dels 
cacauets  ni  de  les  xufles  per  a  que  els  senyors  no 
pensin  que   darrera  d'un  cacauet  hi  pot  haver 
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Lola.  Novui  més  que...  jai!  no  gosoL.j  no  m'atreveixo!... 

Pepet.  iSí,  gosi!...  igosi! 

Lola.  Doncs,  de  tu  no  vui  més  que...  m'estimis  (So- 

bressalt  en  Pepet)  i  em  guardis  el  secret  de  que... 
jt'estimo! 

Pepet.  (Espantat.)  [No  sé  què  em  faig!,  jno  sé  què  veig!, 

jno  sé  si  és  un  deliri!...  jSi  la  contemplo  en  rea- 
litat o  si  me  la  figuro  en  somnis! 

Lola.  jOh!  no.  Sóc  jo  que  et  dic  que  t'aimo  ;  que  sento 

una  passió  per  tu,  que  no  té  límits  ;  que  sols 
desitjo  ubriagar-me  d'amor  i  de  dolcesa  ;  ]que 
en  paga  del  teu  cor!... 

Pepet.  jNo  cridi!  jno  cridi! 

Lola.  Dóna'm  el  goig  que  no  hi  trobat  d'En  Carlos  ; 

guaita'm  ben  fit  per  a  què  els  teus  ulls  em  ce- 
guin ;  brinda'm  la  ditxa  a  l'obrir-me  els  braços  ; 
mata'm  d'un  bes  ji  assoliré  la  glòria! 

Pepet.  jProu!  jprou!...  (jAquesta  dona  s'enganxa  com  el 

ciment!) 

Lola  jPepet!  jPepet!...  (Pregant-li  un  petó.) 

Pepet.         ...£De  quins  els  vol?  ideïs  ràpids  o  dels  lentos? 

Lola.  pels  més...  entretinguts! 


ESCENA  III 

MATEIXOS  i  MANOLO  del  fons  esquerra.  Porta  moca- 
dor al  coll,  clavell  a  Vorella  i  un  gran  rull  de  cabells  al  front. 
Des  de  V  entrada. 

Manolo.      (La  Lola...  [Hola,  hola!) 

Lola.  jPer  favor!...  jper  favor!...  (Insistint.) 

(Manolo,  sigilós,  es  col•loca  al  costat  d'ells.  En- 
creua les  cames,  es  posa  la  mà  esguerra  a  la  cintura 
i  amb  la  dreta  simula  que  toca  el  piano.  Canta  de 
V opereta  «  El  Conde  de    Luxemburgo  » :) 

Manolo.   í  Por  favor,  por  favor... 

Lola.        '  ([Adéu!  ija  ens  ha  sorprès!) 

(Bruscament  se  separa  de  Pepet.  Aquest  ve  a  pri- 
mer terme,  dreta.) 

Pepet.       i  jMalviatge,  ja  és  aquí  aquest  tipu!  (Apart.) 

Manolo.  I  ...  Dame  un  beso  y  ver  as  que  de  las  di... 

(Li  inicia  un  petó.  Lola,   indignada,  el  rebutxa.) 

Lola.  JManolo!  jquè  fas! 

Pepet.  (/Això  és  un  desvergonyit!) 

Manolo.      Es  veritat.  Estàs  enfebrada  i  a  mi  em  convé... 
la  vianda  fresca.  ' 


I  bé,  iquè  hi  ha? 

Res,  Saleritu,  res ;  que  avui  porto  un...  cola  i 

veüam  d'aquest  cola  lo  què  en  vols:  si  vols  un  vals 

o  vols  un  sot  is  de...  fregatel-la. 

jVès  com  enraones! 

OQuin  descaro!) 

«j.1  avos,  Xirriquitín,  què  és  lo  que  us  va  més  bé?. 

iAmericaneta...  crusada  o  tango?,  £dels  de  co~ 

lumpio  o  sense?,  t'carregat  o  descarregat? 

Esteu  molt  carregat  à'òrgues,  jove. 

Disposo  d'òrga ;  tinc  una  flauta.  iQue  us  aniria 

millor  una  flauta? 

Planteu-vos-la  al  clatell. 

jManolo!...  jManolo!... 

Deixa'm,  Saleritu.' 

jSi  us  acosteu,  desperto  al  senyoret! 

iQue  crido  a  la  mamà! 

|No  ploris,  Xirriquitín,"  no  ploris! 

JMamà!...  jMamàí...  (Al  fons  dreta.) 


ESCENA  IV 

MATEIXOS  i  CON  XA 

iQuè  és  aquet  soroll? 
Donya  Conxa,  se  la  saluda. 
£Tu  per  aquí?  (A  Lola.)  iQuè  és  això?... 
En  Manolo  que  ve  a  provocar-nos. 
[Lola,  tu  em  portaries  al  patíbul! 
Sí,  senyora,  és  cert.  Aquest  home  ve  a  desafiar- 
nos,  a  moure  bulla. 
jNo...  si  ja  et  plomaré,  ja! 
iVeus,  mamà?,  jencara  galleja! 
Fes-me  el  favor  ;  retira't  i  tanca  bé,  que  no  ho 
senti  En  Carlos.  (Pepet  se'n  va  pel  quarto.) 


ESCENA  V 

CONXA,  LOLA  i  MANOLO 

I  doncs,  iquè  ha  succeit? 

Res  ;  que  aquest  senyor  es  presenta  aquí  como 

Pedró  por  su  casa. 

jMolt  bé! 

I  perquè  conversava  amb  En  Pepet,  no  sé  què 
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Manolo. 

Lola. 

Manolo. 

Conxa. 

Manolo. 


Lola. 

Manolo. 

Lola. 

Conxa. 

Manolo. 


Lola. 
Conxa. 


Manolo. 
Conxa. 


Lola. 

Conxa. 

Manolo. 

Conxa. 

Manolo. 

Lola. 

Manolo. 

Lola. 


s'ha  cregut,  que  vinga  satiritzar  i  voler-se  impo- 
sar sense  to  ni  solta. 
Saleritu,  tu  no  discuties. 
Jo  li  manava... 
Tu  li...  jdemanaves! 
]Què  és  aquest  llenguatge! 

Vui  dir,  expressant-me  clar,  que  estaven  tan 
ajustadets,  que  no  era  possible  que  enraonessin. 
Per  a  això  fer  no  s'abraça  ;  per  a  donar-se  el 
bec,  sí. 

jEts  un  impostor!.  Mamà,  treu  aquest  home  de 
casa! 

jNo  em  duguis  al  patíbul,  no  em  duguis  al  patíbul! 
iQnè  no  el  sents? 

(jAixò  és  un  verdugo!...)  Manolo,  calma't...  iQuè 
desitges? 

Que  se  la  reprimeixi  com  se  deu  ;  que  vingui...  su- 
peditada a  mantenir-me  la  promesa  de  que  sols 
sóc  jo  i  de  que  els  seus  llavis  són  únicament  pel 
meu  solar  i  pel  meu  requera-quereio. 
Però,  j què  no  ho  veus!... 

Una  dona  casada  és  del  seu  home  ;  i  l'home  d'aquí, 
és  el  meu  gendre.  Per  tant,  tingues  en  compte 
que  la  promesa  que  hagi  pogut  donar-te  la  meva 
filla,  només  és  ferma  si  va  avalada  per  la  firma 
del  seu  marit. 

jSi  jo  amb  homes  no  m'hi  tracto! 
Ho  crec  molt  bé,  però  si  no  et  poses  d'acord  amb 
ell,  conceptúu  difícil  que  pugues  con  venir- te  amb 
ella.  (Manolo  se  la  mira  i  xiula,  absorbint  l'aire.) 
(jQuin  cinisme!) 
iQuè  significa  això? 
jjà,  jà,  jàl...  no  em  faci  riure! 
iQuè  significa?,  contesta. 
jSi  jo  ja  m'entenc,  dona!  jsi  jo  ja  m'entenc! 
(jReina  santíssima!) 

jl  ella  també  m'enten!...  ^Oi,  Saleritu,  que  ja  ens 
entenem  tu  i  jo? 

[Mamà,  me'n  vaig!  ]Se  m'electritzen  els  nervis! 
(Excitada.  Fons  dreta.) 
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ESCENA  VI 
CON  XA  i  MANO  LO 


Bé,  però,  diga'm,  £què  és  tot  aquest  embull? 
Veiam: 

(Presumint-se.  Juga  molt  la  mà  dreta.)  De  an- 
dante. Ara  fa  un  any  que,  cansat  d'anar  pel  món 
amb  bombos  i  cafeteres  rovellades,  vaig  i  em  compro 
un  «  Hindenburg  »,  Mare  i  Germana,  d'ultra  mo- 
del; impressionat  amb  peces  de  concert,  ballables 
súpers...  entre  ells  un  tango  avellutat,  tipus  as- 
fixien... V  últim-tomàtec  de  la  paraula. 

Vinc  aquí ;  i  just  tenia...  interpretades  quatre 
notes,  que  em  veig  an  el  balcó,  com  flor  de  test, 
la  seva  gentil  Lola,  hermosa  de  semblant  i... 
d'hermosura.  Em  fa  senyal,  pujo  corrent  i  al 
veure'm  diu  :  —  Sóc  sola  i  tinc  el  volublen  de 
tanguejar  aquest  ball.  £Pot  ésser?  —  Sí,  prenda 
(li  responc  jo).  «jHi  ha...  compromís?  —  No  ; 
estic  sola  i  estic  tota  per  a  vostè. 

Al  sentir  « tota  per  a  vostè  »,  i  al  contemplar 
la  blànquica  blancor  del  seu  pit  blanc,  o  del  seu 
coll  blanc  (que  jo  no  sé  com  referir-ho),  hi  poso 
l'ànima;  i  col•locat  an  aquí  (Al  balcó.  Ho  fa.) 
xiulo  a  Vossets  i  li  indico  :  —  [Tango!  (Mímic. 
Pujant  i  abaixant  les  espatlles.)  —  iQuín?  (També 
amb  mímica.)  —  El...  /de  la  muerte!  (Id.) 

Llavors  ,  la  Lola ,  que  ja  notava  defallir  les 
seves  forces ;  que  no  podia  contenir-se,  se'm 
llença  ;  l'amparo  dolç  ;  engalso  el  cos  al  seu  cos ; 
s'agarra  fort  a  l'espatlla  ;  m'aboco...  a  la  seva 
boca;  dono  l'entrada... 
(jEs  possible!...) 

I...  jpàm!  ipàm!  jpàm!  :  tres  dibuixos  d'alma.  (Ha 
marcat  tres  punts.)  jPàm!  |pàm!  jpàm!  :  tres  fio- 
reos  i  encuixen.  (Id.)  |Issa!  jissa!  lissa!  :  tres 
dilatats  de  fenómeno  (Id.)  i  jpàm!...  esclata  un 
crit  amb  esglai  i  em  brinca  els  braços  i  el  cap 
enrrera,  lo  mateix  que  les  branques  d'un  desmai. 
(jSenyor,  Senyor!) 

L'adreço  com  puc,  l'agrapono  com  puc  i  em  ca- 
rrego, com  puc,  aquell  pes  mort,  per  a  dur-la 
postrada  al  llit,  al  igual  que  una  altre  Dama  de 
les  camèlies. 
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Conxa.        iQuè  em  dius! 

Manolo.  (Sentit.)  Un  quart  va  durar  això,  i  al  cap  del 
quart,  s'aixeca ;  em  jura  amor  etern  ;  m'abraça 
dèbil,  tremolosa...  i  portant-me  al  menjador, 
pren  la  fruitera  (Sensació  en  Conxa),  esculleix 
una  poma  camosina...  i  em  diu...  (Emocionant- se.) 

Conxa.  (jVergedel  Remei!).  ( Pensant  que  a  la  fruitera  n'hi 
falta  una.) 

Manolo.      —  Té,  per  a  tu  ;  tota  per  a  tu! 

Conxa.        jCòm! 

Manolo.  —  jTota  per  a  tu!.  —  No  ;  partim-la.  —  No.  — 
|Sí!...  — ■  Doncs,  vaja,  partim-la.  —  I  la  partim : 
la  meitat  per  a  ella  i  l'altre  per  a  mi.  Un  detall  : 
ella  fins  va  empassar-se  pinyols  i  tot,  per  a  fer 
més  forta  l'aliança. 

Conxa.        [Es  cert  això? 

Manolo.      Com  la  llum  del  dia. 

Conxa.        il  estàs  segur  que  era  carnosa? 

Manolo.  jja  ho  crec!...  semblava  de  cera.  I  a  l'home  que 
ha  sigut  l'enveja  dels  Arpèiics,  els  del  Camp  de 
l'Arpa ;  que  n'és  l'admiració  i  l'orgull  dels  de 
El  Delirium  ;  que  una  hermosa  li  ha  exclamat, 
sense  ell  pretendre-ho :  Té,  menja't  aquest  fruit, 
amb  pell  i  tot,  que  en  ell  hi  va  el  meu  cor  i  la  meva 
ànima!... 

Conxa.        (|Oh!  [Lola,  Lola!) 

Manolo.  <jEs  just,  pregunto  jo,  que  se'l  despulli  de  l'amor 
que  tenia  ja  adquirit  d'aquella  dona,  despullada, 
així  mateix,  de  tota  estimació,  de  tot  afecte? 

Conxa.        Manolo... 

Manolo.      Posis  la  mà  al  pit. 

Conxa.        No,  si  jo... 

Manolo.  Posis  la  mà  al  pit  i  a  veure  què  faria  en  el  meu 
cas. 

Conxa.  Es  veritat.  Emperò,  deixa-ho  per'a  mi  que  jo  ja 
ho  acomodaré  dintre  de  la  major  bona  harmonia. 

Manolo.  (M'hi  tutejo  amb  l'harmonia!  En  fi,  li  encarrego 
el  plet  i  confio  treballarà  en  favor  dels  meus  in- 
teressos... Perquè  jo,  an  aquí,  és  lògic  que  hi 
tingui  ja  els  meus...  interessos  creats! 

Conxa.        jOh!  és  clar  que  sí! 

Manolo.  Aixís,  que  no  discutim  més  ;  i  tornaré  d'aquí  a 
una  estona  per  a  sapiguer  una  contesta  o  altre. 

Conxa.        Sempre  que  sigui  el  teu  gust. 

Manolo.      [Adéu!...  mamà.  (Pel  fons  esquerra.) 

Conxa.        jAdéul 
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ESCENA  VII 
CONXA.  Aviat  PEPET  i  LOLA 

Conxa.  [Aquesta  noia!,  iaquesta  noia  que  ha  d'ésser  la 
desditxa  de  tots!  (Obra  el  quarto,  cautelosa.) 
jPepet!  surt  un  moment. 

Pepet.         Mani,  senyora. 

Conxa.        iCòm  està  el  senyoret? 

Pepet.         Comença  a  bellugar-se. 

Conxa.        Molt  bé.  Aguarda't  un  instant. 

Pepet.         (iQuè  deurà  volguer?...) 

Conxa.        jLola!...  Lola,  vina  (Al  fons  dreta.) 

Lola.  tQuè,  mamà? 

Conxa.  Ara  que  som  aquí  tots  junts,  vui  fer -vos  una  pre- 
gunta. Allí...  a  la  fruitera,  hi  havien  sis  pomes  ; 
ara  n'hi  han  cinc  :  en  falta  una ;  <jTha  tocada 
algú  de  vosaltres  dos? 

Pepet.         (jja  ha  caigut  la  bomba!) 

Conxa.        Responèu-me. 

Lola.  ([El  brètol!,  [m'ha  traït!) 

Pepet.         Donya  Conxa,  un  servidor. 

Conxa.        iQuè  em  dius! 

Pepet.  Sí,  senyora  ;  aquí  la  té  i  des  d'aquest  punt  em 
considero  despedit  de  casa  seva. 

Lola.  jEs  fals!.  Sóc  jo  que  li  he  donadal 

Conxa.        iTu?...  iper  què? 

Lola.  <j.Per  què?...  perquè  ü'estimo! 

Pepet.         (jM'esti...)  jQuè  és  maco  això!  (Apart.) 

Conxa.  jFilla,  t'has  tornat  boija!.  Qualsevol  dia  t'enamo- 
res d'un  geperut ;  li  entregues  tot  i  ens  deixes... 
a  les  capces. 

Lola.  i  I  si  ho  fés?... 

Conxa.        jBon  gep  ens  clavaries! 

Pepet.         Si  es  servida,  donya  Conxa. 

Lola.  uNo...  sinó  em  mato!! 

Conxa.  Es  teva,  Pepet,  es  ben  teva.  Guàrdate-la  per  a 
berenar  o  per  a  quan  te  convingui.  Pots  retirar-te. 

Lola.  jAdéu...  cor  generós! 

Pepet.  Senyoreta...  (Reverent.  Se'n  va  pel  quarto.)  JQuè 
és  maco  això!  jquè  és  maco!  (Pausat.  Apart.) 
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ESCENA  VIII 
CON  XA  i  LOLA 


Conxa. 

Lola. 

Conxa. 

Lola. 
Conxa. 


Lola. 


Conxa. 
Lola. 

Conxa. 


Lola. 
Conxa. 


Lola. 

Conxa. 

Lola. 

Conxa. 

Lola. 

Conxa. 

Lola. 

Conxa. 

Lola. 

Conxa. 

Lola. 


Lola,  tu  acabaràs  malament. 
La  voluntad  de  Déu  siga. 

Primer,    vares   encapritxar-te    amb    l'adroguer ; 
després  amb  en  Manolo  i  ara...  |amb  el  criat! 
i  Amb  molta  honra! 

Miracle  serà  que  no  se't  presenti  un  compromís 
en  que  no  hi  perdis  el  benestar  i  fins,  potser,  la 
vida. 

La  dona  que  es  casa  amb  tot  l'amor ;  que  no 
espera  res  més  que  aquell  amor,  i  es  troba  en  que 
l'amor  es  pert,  s'esfuma...  i  passa  pel  seu  cor 
sense  fruir-ne  el  bàlsam  d'un  petó,  d'una  carí- 
cia... La  dona,  aixís,  té  dret  a  la  venjança! 
jNomés  a  la  protesta! 

Si  fos  sols  desamor  ;  mes  al  pendre-m'ho  i  do- 
nar-ho a  una  altre,  jjo  em  dec  venjar! 
No ;  protestar.  L'home  va  al  restaurant,  quan 
no  el  tracta  bé  l'esposa  ;  s'inclina  a  una  altre 
dona,  quan  la  seva  no  l'estima,  i  busca  en  el 
Champagne  i  en  el  Jerez,  l'alegria  que  els  seus 
llavis  no  ofereixen. 
iTu  sempre  a  favor  d'ell! 

El  teu  comportament,  res  justifica.  Si  jo  (per  lo 
que  ell  fa)  me  conduís  com  tu,  a   hores   d'ara, 
ja  tots  plegats,  qui  sab  on  fórem! 
jSi  ell  m'hagués  volgut,  no  seria  menester  que 
tu...  l'afalaguessis! 

jSabs,  Lola,  que  això  que  dius,  és  molt  d'atre- 
viment! 

[No  em  negaràs  que  ell  en  tu  tan  sols  adora! 
[No  haguessis  fet  per  avorrir-lo! 
iNo  haguessis  fet  per...  apreciar-lol  I,  ben  mirat, 
qui  me  li  ha  robat  el  cor  jets  tu! 
iVols  veure  com  te  bofetejo? 
|Proba-ho...  i  em  tiro  pel  balcó! 
Ja  ho  has  dit  més  de  vint  vegades. 
I  més  de  trenta...  (Pujant  de  veu.) 
[Que  callem!,  jque  callem! 
I  més  de  quaranta,  i  més  de  cinquanta... 
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ESCENA  IX 

MATEIXES.   CARLOS  i  PEPET  del  quarto.  El  primer 
cordant- se  l armilla 

Carlos.        iQuè  és  això!...  |què  és  això!...   jAixò  sembla  a 

can  Seixanta! 
Conxa.        Res...  no  res. 

Carlos.        Apa,  jfora  d'aquí!...  Cada  qual  a  la  seva  feina. 
Conxa.        I  Ja  ho  sents!,  ija'ho  sents,  per  mor  de  tu!  (Baix 

a  Lola.  Se'n  van  fons  dreta.) 


ESCENA  X 


CARLOS  i  PEPET 

Carlos.        i  Ja  veus,  Pepet,  quins  exemples  que  donen  mare 

i  filla! 
Pepet.         Excúsi-les,  senyoret. 

Carlos.        Aquesta  sogra...  aquest  carai  de  viudes  de  mili- 
tars, són  la  pesta.  Sempre  estarien  guerrejant! 
Pepet.         Es  que  les  crien  aviciades. 
Carlos.        Doncs,  que  vagin  alerta,  perquè  si  em  pugen  les 

sangs  al  cap,  hi  haurà  sang  de  debò  :  els  fotxu 

un  foc  de  cortina  que  arboro  tota  la  casa. 
Pepet.         Dispénsi-les,  senyoret,  dispénsi-les. 
Carlos.       Tens  raó,  sí...  i  anem  a  un  altre  assumpte.  £A 

quina  hora  hi  retirat  avui? 
Pepet.         Prop  de  les  cinc. 
Carlos.        iQuina  hora  és  ara? 
Pepet.         Les  dotze. 
Carlos.        Aixís  hi  dormit... 
Pepet.         Set  horetes. 

Carlos.        jCarai!  i  I  vols  dir  que...  sempre  hi  dormit? 
Pepet.         ija  ho   crec!    jdeixava  anar   uns  ronquets   més 

macos! 
Carlos.        £l...  estàs  segur  que  només  eren  les  cinc? 
Pepet.         ...  i  Es  poden  fer  moltes  coses,  senyoret,  fins  a 

les  cinc! 
Carlos.        | Ja  n'hi  fetes,  ja!  Hi  sopat  amb  una  alemana,  i 

-amb  una  francesa,  que  allò  eren...  dos  boccattos 

di  cardinal  i! 
Pepet.         i  I  no  s'han  barallat? 
Carlos.        Primer  les  hi  escalfades  amb  xampany,  després 

s'han  escalfat  amb  quatre  nates  i,  finalment,  els 
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plani»  quatre  petonets  a  cada  una...  ji  més  trem- 
pades  que  un  jínjol! 

Pepet.         ijà,  jà,  jàl...  i  I  són  hermoses? 

Carlos.  Molt.  L'alemana  és  tot  un  tipu  de  combat ;  gua- 
píssima,  d'ulls  blaus,  d'un  blau...  sintètic;  amb  un 
nasset  que  és  una  llaminadura,  una  boqueta  que 
no  tinc  prou  boca  per  a  exalçar-la,  i  amb  uns 
cabells,  aixís,  d'un  to  de...  doble  «  Pilsen  »,  que 
no  hi  ha  més  que  mirar! 

Pepet.  iQuè  m'agraden  els  dobles  Pilsens!...  <.I  la  fran- 
cesa? 

Carlos.  jOh,  la  francesa!...  Dien-te  que  és  francesa,  ja 
està  dit  tot!  (Sincer.) 

Pepet.         jSi  que  ha  d'ésser  bonica! 

Carlos.  I  a  més  de  l'hermosura,  deu  admirar-s'hi  l'escul- 
tura. Perquè  té  una  munyeca  com  un  braç;  el  braç 
com  una  cuixa ;  el  pit  d'un  perdigot... 

Pepet.  IQuè  m'agraden  els  perdigots! 

Carlos.        I  l'arrogància  i  l'esbeltesa  d'un  pollastre. 

Pepet.  iUi,  que  m'agraden  els  pollastres!... 

Carlos.        i\  què  és  lo  que  més  t'engresca  d'un  pollastre? 

Pepet.  iLes  cuixes! 

Carlos.        i  I  d'un...  jamónP 

Pepet.  ...  lLa  cuixa! 

Carlos.        il  d'una  dona? 

Pepet.  D'una  dona...  jels  llavis!  (Galant.) 

Carlos.  jNo  tens  mal  gust!  Però,  <jde  quins?  :  d'aqueixos 
prims...  estirats...  de  raça  inglesa...  tots  poesia?  £0 
bé  dels  altres,  del  país?...  molsuts  :  de  carnice- 
ra...  de  pentinadora...  de  bacallanera... 

Pepet.  [Com  aquests!  jcom  aquests! 

Carlos.        Es  diu,  d'aquests. 

Pepet.  Just ;  d'aquests...  per  a  llaviejar-los...  per  a  mo- 

rritejar-los...  iper  a  poder-los  tenir  sempre  en... 
remull! 

Carlos.        |Ai,  quin  xip-xap  que  hi  haurà! 

Pepet.  D'aquests,  senyoret,  d'aquests  ;  vermellets  com 
un  tomàquet,  i  que  al  darrera  hi  ha  unes  dents 
blanques,  que  clouen...  que  tallen...  que  mos- 
seguen!... 

Carles.        jAi,  noi,  noi,  que  et  faràs  mal! 

Pepet.  jD'aquests!  jd'aquests!... 

Carlos.  Ja  sé  què  has  menjat  avui  per  esmorsar  ;  un  tall 
de  bacallà  amb  xanfaina. 

Pepet.         No,  senyor ;  una  costella. 
Carlos.        il  per  a  postres? 

Pepet.         Una  pera. 
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ijà,  jà,  jà!... 

[Es  que  era  un  sucre!...  (Desconcertat.) 
Vaja...  que  no  tens  gust.  iNo  sabs  que  va  passar-li 
al  nostre  pare  Adàn,  en  el  bon  temps  del  Paradís, 
amb  una...  pera?  (Pepet,  sorprès.) 
iAmb  una  pera  o... 
Amb  una  pera. 
No...  no  sé... 

Doncs...  que  un  dia.  Adàn,  després  d'haver-se 
empolainat  ;  d'haver-se  tret  els  cacauets  (Nova 
sorpresa):  totes  les  xufles;  totes  les  panissoles  del 
damunt,  surt  del  seu  cau,  guapo,  aixerit ;  amb 
aquell...  traje  de  cuerpo,  i  usant  per  tota  indumen- 
tària, únicament,  una  puríssima,  una  afiligra- 
nada  pell  de  be,  a!  voltant  del  coll,  amb  el  cap  i 
amb  les  potes  del  davant,  que  li  penjaven  pel 
darrera  i  amb  la  cua  i  amb  les  potes  del  darrera, 
que  li  venien  pel  davant. 
jEs  maco  això!  \ 

I  l'home  tira  avall,  avall,  [sempre  avall!  ;  i  aixís 
que  arriba  en  un  redós,  tupit  d'arbres  fruiters, 
sent  una  veu  que  el  crida  :  —  Xit,  Adàn...  jove 
del  Edèn...  —  Es  tomba  i  es  troba  una  serpent, 
amb  una  pera,  que  li  diu  :  —  Escolta,  Moreno, 
mira  què  tinc.  —  iQuè?  —  Una...  pera,  <|no  et 
xoca?  —  Fuig,  dona,  fuig  ;  si  d'això  ja  en  menjo 
quan  ne  vui  i  tantes  com  ne  vui.  [Apa,  buenas!  — 
Es  que  si  vols  te  la  pelaré...  —  jApa...  siau! 

Gira  cua  i  continua  avall,  avall,  [sempre  avall!; 
presumint   aquell   renard,   brandant  les  caderes 
dolçament,  i  amb  una  rosa...  a  cada  galta  [que 
allò  era  una  hermosura! 
jQuè  és  maco,  això!  [i  què  és  maco! 
Dóna  la  volta  per  la  manzana  i  torna  a  tirar 
amunt ;  torna  a  tirar  avall  i  al  ésser  al  mateix 
indret,  sent  que  tornen  a  cridar-lo:  —  Tu,...  Ros, 
(i  això?,  iquè  no  et  fa  peça,  això?  —  iQuè  és?... 
—  Una...  poma.  —  jjUna  poma!!... 
(jja  estranyava  jo!)  (Espantat.) 
Comença  obrir  els  ulls,  comença  obrir  la  boca ; 
li  pega  mossegada... 
[Oh,  sí!... 

I...  jnoi,  ja  va  estar  ben  servit!  Per  lo  tant  (Som- 
rient), si  mai  en  la  vida;  si  en  el  camí  de  la  teva 
vida  se't  presenta  una  serp,  en  forma  de  dona, 
i  et  diu  :  —  Té,  menja-te-la...  —  jno  li  agafis! 
]no  li  prenguis!   jno  li  vulguis!...  perquè  pensa 
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que  una  poma,  ires  més  que  una  poma!,  ha  sigut 
la  desgràcia  de  tota  l'humanitat. 

Pepet.         jOh,  senyoret!... 

Carlos.        dQuè  hi  ha?...  iquè  et  passa?... 

Pepet.  [Senyoret!...  [senyoret!...  (Tocant-se,  instintiva- 
ment, les  butxaques.)  r 

Carlos.  jEh!...  iquè  hi  duus  aquí?...  iquè  és  aquest  bul- 
to?  Veiam... 

Pepet.         lUna...  (Li  mostra  la  poma.) 

Carlos.  [[Una  poma!!...  (Apan.)  [Pomes  a  casa  meva! 
ia  casa  meva  pomes!... 

Pepet.         [Senyoret!...  [senyoret!. .. 

Carlos.  [D'on  l'has  tret!  [d'on  ha  sortit!  [O  explicas  d'on 
ha  sortit... 


ESCENA  XI 

MATEIXOS.  CON  XA  i  LOLA  del  fons  dreta 

Conxa.        [Carlos,  per  l'amor  de  Déu!... 

Carlos.        Aquest  xicot  té  una  poma.Vui  saber  qui  li  ha  donat. 

Conxa.        [Calma't,  home,  calma't! 

Carlos.        [O  em  dieu  qui  li  ha  donat,  o  us  aplasto  a  tots 

tres  com  una  coca! 
Conxa.        Jo. 

Carlos.        [Tu!...  <jPer  quin  motiu? 
Conxa.        Per  a  berenar.  ^Et  sab  greu? 
Carlos.        No ;  aixís,  no.  (Apart.)   [Ja  respiro!   (A  Pepet) 

Però,  [per  què  no  enraonaves  tu!... 
Pepet.         lOh!  si  vostè  se  m'ha  posat  d'aquest  modo! 
Carlos.   ■     Es  veritat.  [No  val  tant  la  poma  com  el  sustol 

(Transició.)  Vaja,  anem,  anem,  que  m'ajudaràs 

a  acabar  de  vestir. 
Pepet.         ([Aquesta  poma,  per  força,  m'ha  de  fer  mal!) 

(Se'n  van  pel  quarto.) 


ESCENA  XII 
CONXA  i  LOLA 


Conxa.        [Ja  ho  veus,  per  culpa  teva,  quins  trastorns! 
Lola.  No  sé  què  dir-te.  [Sóc  neurastènica!,  [sóc  boija! 

Conxa.        iPer  què  no  t'esmenes? 

Lola.  No  puc.  Ara  m'hi  enamorat  d'En  Pepet  i...  [en- 

cara que  em  matin! 
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Conxa.       <jSabs  que  necessitaries,  tu?  Un  home  de  ferro... 

un  bon  bastó  de  freixa. 
Lola.  Ijust ;  encara  bastó! 

Conxa.        Un  home  enèrgic...  que  t'ensenyés  de  viure!.. . 

iSembla  mentida!  i  ja  has  regalat  pomes  a  tres! 
Lola.  Sí,  Ja  sis!  (Pujant  la  veu.) 

Conxa.        JA  tres!  ja  tres! 
Lola.  JA  sis!  |a  sis!... 


ESCENA  XIII 


MATEIXES.  CARLOS  i  PEPET,  del  quarto 

Carlos.        |Jo  et  fotx!,  ija  hi  tornem?... 

Conxa.        Disculpa'm... 

Carlos.  iPaules,  més  que  Paules!,  jtan  Paula  és  la  mare 
com  la  iilla!,  però  jo  us  juro  que  paulatinament... 
paulatinament  marxaré  d'aquí  i...   jllestos! 

Conxa.        j  Escolta!... 

Carlos.  (Amb  afectació.)  No  hi  ha  més.  La  vostre  con- 
ducta obligarà  a  que  m'aconducti  en  un  hotel  : 
que  l'home  va  al  restaurant  quan  ja  és  de  massa 
a  casa  seva ;  aguarda  d'un  altre  amor,  l'amor 
que  no  troba  a  casa  seva,  i  beu  en  el  xampany  i 
en  el  Jerez  ll'alegria  que  li  manca  a  casa  seva! 

Pepet.      i  (iQuè  és  murri!)  (Engrescant-se.) 

Conxa.     l  iNo  sents?  <jno  sents?  (Baix,  a  Lola.) 

Carlos.  i  I  fugiré,  sí!...  I  em  buscaré  una  francesa...  i  em 
buscaré  una  alemana...  Em  tornaré  ben  corrido 
i  jvingan  orgies!  jvingan  bacanals! 

Pepet.      i  (jUi,  què  és  maco!)  (I  sempre  ràpid.) 

Conxa.     \  ]Però,  escolta!... 

Carlos.  Amb  intel•ligència,  que  us  faré  petons  en  públic... 
per  pura  fórmula;  perquè  no  tingueu  un...  aga- 
fadero,  però,  un  cop  fets,  jel  caos! 

jOn  s'ha  vist  aquesta  murga!  !On  s'han  vist, 
sempre,  aquets  escàndols!...  jA  tres!,  fa  tres!... 
fA  sis!,  fa  sis.'...  (Conxa  i  Lola  aiergonyides.) 
j  Pescater  es!...  |més  que  pescateres!... 

Pepet.         (|I  quines  pescateres  més  maques!) 

Carlos.        [Pepet! 

Pepet.         Mani,  senyoret. 

Carlos.  Bl  barret,  desseguida.  (Pepet,  corrent,  pel  fons 
esquerra.) 

Conxa.        jNo!  [per  compassió!... 

Carlos.        Ja  estic  determinat.   (Apareix  Pepet.) 
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Pepet. 
Conxa. 
Carlos 


Pepet. 

Conxa. 

Carlos 

Pepet. 

Carlos. 

Conxa. 


Si  es  servit, 
i  Oh,  Carlos!  <jon  vas? 

i  On?  Cap   al  Consulat  d'Alemanya...   a  veure 
que  diuen  d'Alemanya  ;  cap  al  Consulat  de  Fran- 
ça... a  veure  que  diuen  els  aliats! 
(iUuuui!...  ji  quins  aliats!) 
jNo,  no  ens  deixis!... 
iPepet! 
jSenyoret! 

Vina'm  a  tancar  la  porta. 

jCarlos!...  jCarlos!...  (Al  fons;  direcció  esquerra.) 
jDéu  meu!  (Baixant.) 


ESCENA  XIV 
CONXA  i  LOLA 


Lola. 
Conxa. 

Lola. 
Conxa. 

Lola. 
Conxa. 


Lola 
Conxa. 


Lola. 


jMamà!... 

jOh,  sí,  sí!  Això  té  que  acabar  com  el  rosari  de 
l'aurora! 

jMamà...  sóc  una  desgraciada! 
Sí,   filla,  jo  també!   Lluito  per  tu,    per  mi,  per 
tots...  mes,  comprenc  que  no  podré  sortir-ne! 
jEs  que  aquest  home  ja  no  ens  vol! 
jLo  que  hi  ha  és  que  l'avorrim!...  jque  l'hem  fas- 
tiguejat!... jque  ja  no  està  bé  a  la  nostre  compa- 
nyia! 

jMamà!...  jmamà! 
i  Filla!...  ijfilla  meva!! 

(Arrenquen  el  plor,  s'abracen  i  se  sent,  al  mateix 
temps,  lent  i  llunyà,  el  vals  —  no  se'n  tocarà  més 
que  la  primera  part,  i  en  un  o  dos  tons  més  baix 
que  les  veus  de  les  senyores — qual  lletra  comença: 
Es  la  felicidad...,  etc,  etc,  de  «El  Conde  de  Lu- 
xemburgo»,  per  un  piano  de  manubri.  Després  de 
les  cinc  o  sis  primeres  notes,  deixen  de  gemegar  ; 
i  al  percebre's,  llavors,  ben  clarament  el  piano  en 
mig  d'aquell  silenci,  Lola,  poc  a  poc,  i,  com  en 
èxtasi,  aixeca  el  cap  i  parlarà  pausadament.  De 
no  poder  ésser  el  vals  del  dit «  Conde»  se  substituirà 
per  un  altre  d'aqueix  estil,  sempre  que  sigui,  igual- 
ment, lent,  melodiós.) 

iOh,  música!  jCèlica  música,  que  un  instant  vares 
conduir-me  allà,  a  les  portes  de  l'amor  ;  que  em 
vares  fer  concebre  el  goig...  jel  més  bell  ideal  de 
tots  el  dies  de  la  meva  vida! 
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iPietat,  Senyor!  [pietat! 

jEl  vals  em  va  ésser  la  vida!  el  tango...  ijla  mort!! 

(Defallida.)  (Finalitza  el  vals  amb  l'escena.) 


ESCENA  XV 

MATEIXES.     PEPET,    somrient;    de    l'entrada.     Aviat, 
MANO  LO,  tot  polit 


Senyores  :    El   catedràtic...  de   piano,    que   pre- 
gunta si  se  puede. 
[Sols  faltava  ell!  (Nerviosa.) 
Que  passi.  Tu,  Lola,  quieta ;  no  diguis  res  ;  no 
responguis. 

El  senyor...  Maristany,  dic,  el  senyor  Rubinstein. 
(Es  retira.) 

ijé!,  En  Trompinas  com  se  xala! 
Entra,  entra,  Manolo. 
Déu  les  guardi. 
<jNo  vols  seure? 

Mercès ;  és  qüestió  d'anar  dret  a  l'assumpte. 
iQuè  és  lo  que  em  contesta  d'allò  que  vostè  ja 
sab? 

Ja  veuràs,  això  és  una  cosa  molt  delicada  i  jo 
desitjaria  que  et  fessis  càrrec  de  la  meva  situació. 
Sóc  mare ;  i  una  mare,  Méfnolo,  sofreix  lo  que 
no  s'explica. 

M'ho  explico,  senyora,  m'ho  explico.  Però  l'home 
que  s'ha  passat  un  temps  obeint  només  que  an 
aquella  que  estimava  amb  tot  deliri ;  que  sense 
una  raó  se  li  ha  fos  la  voluntat,  is'explica  també, 
o  no,  que  tingui  que  sofrir  al  veure  que  aquells 
llavis  lels  seus  llavis!  ja  no  diran  mai  més  :  « jMa- 
nolo!...  jManolo!...  » 
Manolo... 

No,  no,  jels  seus  llavis! 
Manolo,  sóc  mare  i...  posa't  la  mà  a'  pit. 
jAixò!  Posem-nos  les  mans  als  pits.  (Impressió.) 
S' entén,  la  mà  de  cada  qual  al  pit  de  cada  qual. 
(jNo  puc  sentir-lo!)  jPepet! 
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ESCENA  XVI 
MATEIXOS.  PEPET 


Lola. 

Conxa. 

Pepet. 

Manolo. 


Conxa. 

Lola. 

Pepet. 

Manolo. 

Lola. 

Conxa. 

Manolo. 

Pepet. 

Manolo. 

Pepet. 

Manolo. 

Pepet. 

Conxa. 

Manolo. 

Pepet. 

Conxa. 

Pepet. 


Manolo. 

Pepet. 

Conxa. 

Manolo. 

Conxa. 

Pepet. 

Manolo. 

Pepet. 


|Treu  aquest  home  de  casa! 

(Pepet  ve  a  primer  terme,  dreta.) 

jCalma't,  Lolal,  jcalma't,  per  Déu! 

(iQualsevol  s'hi  atançal) 

Perdoni'm,  ex-Saleritu,  ja  me'n  vaig  :  als  peus 

de  vostè.  (A  Conxa.)  Senyora,  als  peus  de  vostè. 

I  a  vos...  Novillero,  si  algun  dia  vos  regalen... 

una  poma... 

|Manolo!... 

[Fora  d'aquíl 

jDitxosa  poma!... 

Menjeu-vos-la  amb  pell  i  tot... 

jAU...  [ai!...  (Preparant-se  Vaccident.) 

iLola!...  Ifilla!... 

Que  la  pell  entona,  purifica,  fortifica  i...  apella. 

iSí,  eh?,   doncs.,.   Jmireu!  (Li  mostra  la  poma. 

Lola  amb  els  /ais/  més  forts.) 

üUna  poma!!...  ]una  poma...  per  la  set! 

No,  per  a  les  set,  no;  per  a  les  sis...  per  a  berenar  I 

iQuè  hi  voleu  un  xiquet  de...  música? 

/Música!  /música/  (Lola  xiscla.) 

jManolo!..*  jPepet!...    isocors!...   isocorsl... 

Deixi-la  per  a  nosaltres. 

Separi's,  donya  Conxa. 

jAcomodéu-la  al  llit  del  senyoret! 

Molt  bé  diu. 

(Manolo  la  sosté  per  les  espatlles ;  Pepet  pels  peus. 

Es  dirigiran  al  quarto.) 

<,La  teniu  a  punt? 

Jo,  sí. 

jSobre  tot...  no  us  caiguil 

iQuè  li  hem  d'afluixar  la  cotilla?  (A  Conxa.) 

iNo! 

iNo!  (Prompte  i  altiu  ;  gelós.) 

jCarai,  que  no  se  us...  desfili! 

jDoncs,  no  ho  vui! 
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ESCENA  XVII 

CONXA   i  MOCO  de  cafè  primer.  De  Ventrada 

Senyora. 

jPoc  a  poc!...  jno  la  maregeu!  (Al  quarto.) 
Senyora. . . 

iQuí  hi  ha?...  iQuè  demana? 
<jViu  aquí  la  família  d'un  tal  senyoret  Carlos? 
iQuè  se  li  ofereix? 

Senzillament,  que  aqueix  senyor  ha  vingut  an  el 
«Royal»,  a  pendre  un  vermut...  com  cada  dia, 
i  estant-se  allí  amb  dos  o  tres  amics  més,  ha  co- 
mençat :  —  jAi,  què  tinc!...  jai,  què  tinc!... 
i  I  què? 

jSí!...  que  anava  a  caure,  com  si  li  vingués  un 
atac!... 

iiHa  sofert  un  atac!!...  jDéu  meu,  ampareu-me! 
]Déu  meu!...  (Al  quarto.)  lPepetí...  iManoloI... 
{sortiu!... 


ESCENA  XVIII 


MATEIXOS.  PEPET  i  MANOLO 


Senyora...   • 

jNo  sé...  no  sé!...  Feu-me  un  favor ;  porteu-me, 
entre  tots  dos,  aquella  taula  de  la  cuina,  amb  un 
llençol  i  un  coixí  i  poseu-me-la  en  aquest  reco 
(Dreta),  que  an  al  senyoret  li  ha  succeit  alguna 
cosa! 

jA  qui!,  £al  senyoret?... 
jSí!,  cuiteu,  cuiteu! 

Xirriquitín,  això  és  un  cementiri!  (Pepet  i  Ma- 
nolo,  pel  fons  dreta.) 
i  I  on  el  tenen  ara,  jove? 

A  l'entrada  de  l'escala,  en  un.  auto.  <j.Què  vol  que 
el  pugem?... 

jOh,  sí,  sí!  (Moco  primer  per  l'esquerra.)  lAi,  jo 
em   feriré!    (Aparta   les  cadires  del  reco  dreta.) 
jPobre  Carlos!...   ipobre  gendre!...    jl  quines  an- 
gúnies!... 
<jAn  allí,  donya  Conxa? 
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Conxa. 


Pepet. 
Conxa. 

Manolo. 

Conxa. 


Just.  (Col•loquen  la  taula.)  Molt  bé.  Ara  arriba't 

a  avisar  al  senyor  Raspall  (el  metge  d'aquí  dalt), 

que  per  caritat,  que  baixi  desseguida. 

Corrent.  (Per  l'esquerra.) 

I   de  tu,  Manolo,  espero  l'obsequi  de  que  no  et 

mouràs  d'aquí.  [No  ens  abandonis! 

Estic  a  la  seva  disposició.  (Lola  crida.)  Crec  que 

la  crida... 

i  Ja  vinc,  filla,  ja  vinc!  (Pel  quarto.) 


ESCENA  XIX 
MANOLO.  Al  últim,  PEPET 

Manolo.  iPobre  gent!  I  ara  que  aquest  home  es  mori,  o 
sigui  mort,  <jpn  anirà  a  parar  tota  la  seva  for- 
tuna?. 

Perquè  si  ha  fet  testament...  res,  però  £i  sinó?... 
Aleshores  vindran  una  espècie  d'aves  seas...  una 
mena  d'ocas  del  Danubio  i,  és  allò  :  un  per  a  tu... 
deu  o  dotze  per  a  mi,  i...  jVisca  la  veda!,  no,  jVisca 
la  vida!,  tampoc...  jVisquen  els  morts! 

Es  lo  que  jo  li  he  dit  sempre  :  —  A  tu,  Saleritu, 
et  convindria  una  criatura.  jCosti  lo  que  costi!  — 
lOh!  que  ja  hi  provat  la  mar  d'aigües...  —  ^.Ai- 
gües?... I  jca!,  dona,  jca! ;  si  lo  què  hi  ha  és  que  tu 
no  estàs  en  condicions...  Hauries...  d'entrenar- te... 
fer  mescles,  (jno!),  jfer  musclos!...  (icoi,  quina 
mala  lletra!)...  jMuscles!  Això. 

Pepet.       ,  Ja  ve  tot  seguit.  £On  és  la  senyora?  (Agitat.) 


ESCENA  XX 


MATEIX  OS.  MOCO  de  cafè  primer  i  segon,  que  conduei- 
xen a  CARLOS,  rígid  com  un  cadàver.  En  breu,  CONXA  i 
LOLA.  Per  fi,  RASPALL,  de  V esquerra 

Moco.  <jTenim  que  deixar-lo  an  allí? 

Pepet.         Sí  senyors.  (Llastimós.)  [Senyoret!...  [senyoret!... 

jse...nyoret!... 
Manolo.      (|Carai,  quina  mala  cara!  Sembla  un  féretro.) 
Lola.  IlAÜ!  (Sortint  amb  Conxa.  Esglaiada.)  [[Carlos!!... 

üCarlosü... 
Conxa.        jNo!...  jno  et  desesperis! 
Lola.  jjAmor  meu!!...  jiamor  meu!!... 


25 


jEs  molt  fort,  això! 

Tot  és...  cotó  fluix  ;  és...  pintura...  música. 
Joves,  si  són  servits,  aixéquin-lo  enlaire. 
(Pepet  i  Manolo  ho  fan,  i  el  situen  damunt  la 
taula  amb  el  cap  al  fons  i  de  peus  al  públic.  Els 
Moços,  diligents,  arreglen  i  espolsen,  amb  el  to- 
valló, a  Car  los  i  les  cadires,  posant-ho  tot  en  bon 
orde.) 

(jHi  ha  permís?  (Expectació.  Manolo  es  treu  la 
gorra.) 

jPassi,  passi,  senyor  Raspall! 
iQui  és  que  està  malalt,  de  vostès? 
iMírise'l,  senyor  doctor!  iNo  sabem  què  tél  (En 
el  centre  de  la  sala.) 
I  això,  doncs,  <jcòm  ha  sigut? 
Vostè...  (Al  Moco  primer.) 
iCamarero! 
jVoy! 

I  doncs,  iquè  ha  sigut? 

Ja  veurà.    (Raspall  se'l  guaita  fixo.   Els  demés 
amb  atenció.)  El  senyor,  que  era  un  bon  parrò- 
quia de  casa... 
Ja. 

Ha  entrat,  com  tots  els  dies,  a  pendre  un  vermut, 
una...  beguda  qualsevol. 
Ja. 

I  bromejant,  bromejant,  en  el  precís  moment  de 
posar-se  la  copa  als  llavis,  es  posa  la  mà  al  cap, 
cau  endarrera  i...  m'enten?... 
Sí. 

I...  res,  que  hi  hem  corregut  a  temps  i  això  ha  fet 
que  no  pegués  un  cop  en  terra. 
jVerge  dels  Dolors!  (Lola  gemega.) 
Perfectament.  Però,  £vostè  no  ha  notat  que  es 
disgustés  amb  algú? 
No,  senyor,  no...  jsi  bromejava! 
Ja.  I  no  s'ha  fixat  si  estava  vermell,  com  con- 
gestionat...  o  nerviós?... 
iNo  ploris,  dona,  no  ploris! 

No...  no  ho  hi  reparat,  mes  em  sembla  que  no. 
jSi,  cabalment,  al  caure...  no  sé,  fins  ens  ha  fet 
com  una  gràcia! 

Ja...  iVol  dir  que  els  ha  caigut  en  gràcia! 
jCom  que  era  tan  divertit!... 
Molt  bé,  molt  bé.  (Pausa  i  silenci.  S'acosta  a  Car- 
los,   el  polsa,   sé'l  mira,   Vausculta ;   examina  el 
seu  estat   d1  encarcarament.   Tothom,  amb  la  vista 
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Conxa. 

Raspall. 

Lola. 


Raspall. 


Conxa. 

Lola. 

Raspall. 


Conxa. 
Raspall. 


Conxa. 
Lola. 


als  dos,  seguint,  interessats,  les  accions  del  metge.) 

J|Què?l...  senyor  Raspall. 

Ja  està  vist.  (Baixant.) 

jl'Es  mortl?...  (Tots  rodegen  a  Raspall,  ansiosos, 

curiosos.  Manolo,  maquinalment,  penja  la  gorra 

en  un  peu  d'En  Carlos.) 

Ens  trobem  en  el  cas  d'una  fàbrica  completament 

parada ;  però,  que  no  podem  determinar  si  ho  és 

per  una  causa  transitòria  :  per  tractar-se  d'un 

descans  dominical,  vagues,  etc,  etc,  o  bé  si  per 

efecte  d'una  liquidació,  quiebra  o  ruïna. 

Si  és  lo  primer,  deurem...  felicitar-nos  per  la 
presentació,  sens  dubte,  d'un  senzill  atac  d'epi- 
lèpsia. Si  fos  lo  altre... 
iQuè?... 

iDigui,  senyor  doctor! 

Si  fos  To  altre...  Ija  fóra  la  cosa  més  diferent!.  De 
tots  modos,  la  medicina  és  un  camp  molt  gran  ; 
i  en  un  camp  molt  gran,  hi  ha  molt  camp  per  a 
corre.  (Assentiment  en  els  homes.) 
i  Vostè  es  veu  en  cor... 

Provarem.  Vaig  a  buscar  l'agulla,  i  algun  altre 
objecte,  per  a  descubrir  si  hi  ha  circulació  de 
sang ;  i  d'haver-n'hi  (que  per  altre  part,  res 
sospetxo  que  m'indueixi  a  una  opinió  contrària), 
serà  problema  de  fàcil  solució.  Això,  i  amb  la 
cura  de  vostès... 

[Senyor  Raspall,  no  ens  respallü,  |per  l'amor  de 
Déu! 

Faci  lo  que  millor  comprengui. 
(Acompanyen   a    Raspall  fins   el  passadís.  Des- 
apareixen, ell,  per  V esquerra  ;  elles  per  la  dreta.) 


ESCENA  XXI 


PEPET,  MANOLO,  MOCO  de  cafè  primer  i  segon,  al  mig, 
fent  reunió 


Pepet. 
Moco. 


Pepet. 


iQuè  tal?  iquè  els  ha  semblat  el  doctor  de  la  casa? 
Jo  no  hi  entenc,  però,  em  penso  que  és  un  home 
que  hi  entén.  El  considero  d'aquells  metges  que 
amb  els  malalts...  hi  fan  adornos.  I,  és  més, 
compto  que  per  mica  que  pugui  salvar-s'hi... 
]el  salvarà! 

[Ah,  sí!  [això  sí!  Per  poc  que  el  senyoret  hi  ajudi... 
és  joc  de  poques  taules! 
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iSabem  lo  que  són  taules!  (Per  ell  i  Moco  segon.) 
A  mi,  allò  de  la  fàbrica,  m'ha  agradat  molt. 
il  lo  del  camp? 

Dic  la  fàbrica,  perquè  hi  he  treballat  alguns  anys, 
i  sé  lo  què  és  una  fàbrica. 

Jo  hi  fet  molts  partits  de  foot-ball  en  el  camp  del 
«  Barcelona »  i  també  sé  el  terreno  que  s'hi  tre- 
pitja. 

En  fi,  Déu  vulga  que  no  sigui  res. 
Es  lo  que  desitgem. 

Tornarem  més  tart  a  sapiguer  lo  que  hi  hagi. 
Estiguin  bons. 

Passin-ho   bé.    lCobréixin-se!...    jcobréixin-se! 
|Oh!...  sempre  anem  descoberts. 
|Ail  té  raó...  té  raó  que  vostès  tot  l'any  van  a  la 
modal 

Jo  em...  personaré  allí  dins  per  a  que  les  senyores 
es  tranquilitzin.  / 

iQuè  és  fi,  això!  jCom  se  coneix  que  feu  VEnsan- 
che!...  Doncs,  jo  aquí  a  vetllar  el  senyoret. 


ESCENA  XXII 
CARLOS  i  PEPET 


[Malaguanyat!...   jPotser  ja  no  m'explicarà  mai 

més  cap  qüento! 

(Li  repara  la  mà  dreta.) 

lEhl...  iquè  veig!...  Jel  sello!...  Si  jo  gosés  me'l 
quedaria...  per  un  record! 
(Pausa.  Guaita  per  tot  arreu.) 

Sembla  que  no  se  sent  ningú.  (De  puntetes  va 
a  Carlos.)  iQuè  és  bonic!...  Veiam.  (Intenta  treu- 
re-li.) [Caratsus,  que  hi  està  enganxat!  (Mira  i 
hi  torna.)  |Mosca!  iquè  no  t'arrencaré?...  (ídem.) 
iQuè  no  seguiràs?... 

(Dóna  una  forta  batzegada  i  Carlos  s'incorpora, 
exhalant,  a  un  temps,  un  \ai!  esgarrifós,  quedant-se 
com  encantat  de  cara  al  públic.  Pepet,  esborronat, 
i  amb  passos  incerts,  desapareixerà  pel  quarto.) 

[Aii...  [ai!...  jai!...  Jai!... 
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ESCENA  XXIII 

CARLOS,  tornant  en  sí 

Carlos.  No  sé  què  tinc...  <j.On  sóc?,  dpn  és  aquí?...  |si  aqui 
és  a  casa  meva!... 

jOh,  jo  hauré  agafat  algun  treball!...  jm'hauré 
desmaiat,  perquè...  iVaja,  jo  era  en  el  «  Royal  » 
amb  la  Lilí...  am  la  Füigkemchafes... 
(Salta  de  la  taula,  trepitja  la  gorra,  la  cull.  Es- 
fereït.) 

jCòm!...  <juna  gorra?...  jla  gorra  d'un...  intrús!... 
lla  gorra  d'un...  pianista!...  jVols  t'hi  jugar  que 
aquí  hi  ha  algú  que  em  ve  a  fotxra  alguna  gorra!... 

jlra  de' neu!  jPomes  per  un  cantó...  música  per 
un  altre!...  jAixò  està  fet  un  Eden-Concert! 
(Escolta.)  jHola!...  jla  veu  d'un  home!...  jAh, 
coü,  si  ets  el  pianista...  ja  em  sembla  que  balla- 
ràs. Siguem'hi.  (S'ajeu  a  la  taula,  estirant-se  com 
abans,  després  de  penjar-se  la  gorra  al  mateix 
peu.) 

ESCENA  ÚLTIMA 

MATEIX.  CON  XA,  LOLA  i  MANOLO  del  fons  dreta. 
Per  últim,  PEPET,  del  quarto.  Conxa  s'encamina  a  Carlos. 
Manolo,  amb  Lola,  a  buscar  la  gorra  i  situar-se  seguidament 
a  l'esquerra.  Entrant. 

Manolo.  Altrament,  Saleritu,  no  has  de  plorar ;  que  no 
existeix  cap  home  al  món  que  valgui  una...  llà- 
grima teva. 

Conxa.  [Pobre,  Carlos!...  [pobres  de  nosaltres!  (Aixu- 
gant-se  els  ulls.) 

Manolo.  Perquè  els  homes,  vida,  són  com  els  cavalls  :  hi 
ha  que  estudiar-los  a  la  quadra.  I  el  teu  (segons 
tinc  entès),  és  d'aquells  que  d'un  bon  tall  en 
diuen  un  bon  bocado ;  i  d'aquell  que  no  veu  més 
que...  bocados,  jríute'n!,  perquè,  o  et  mossegarà 
o  et  clavarà  un  raig  de  cosses. 

Conxa.        jManolo!,  ]íes  el  favorl  Ni  per  respecte  al  estat 
del  meu  gendre,  ni  per  consideració  an  a  mi,  et 
permeto  que  enraonis  d'aquest  modo.  [Pepet! 
(Pepet  es  presenta  recelós  i  atemoritzat  encara.) 
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Dispensi,  senyora  ;  em  creia  que  era  un  ocell. 
Ijà,  jà,  jà!... 

[Lola,  que  surti  aquest  home! 
(|Ui,  ui,  quina  una  que  en  passaràl) 
Quan  jo  ho  volia,  tu  no  volies.  Ara  que  tu  ho 
vols...   (Manolo  xiula,  befant-se  de  Conxa.) 
i  Et  mano  que  el  treguis! 

Si  se'n  va  ell,  haig  d'anar-me'n  jo,  però,  abans 
que  jo,  primer...  jque  es  perdi  tot! 
(Conxa  fa   un  crit.   Simultàniament,  Pepet,  s'es- 
vera ;  Manolo  afalaga  a  Lola  i  Carlos  s'adreça, 
permaneixent  sentat  a  la  taula.  Astorament.) 
i  Bravo...  Saler  itu,  bravo! 
(Aplaudint.  Lola  i  Manolo  es  veuen  perduts.) 
ilOhü...   Útuü...  nets  viu!!... 
lAixís,  m'agrades,  aixís!,   ique  hi  hagi  geni!   (I 
salta  a  terra.) 

IlCarlosü...  ijCarlosü...  (Se  li  tira  als  braços.) 
([Ai,  ai,  Maria  santíssima!) 

Fuig  d'aquí.  (A  Conxa.  Pausa.  Amb  gravetat  i 
sang  freda  es  dirigeix  a  Manolo ;  el  subjecta  per 
la  mà  i  el  condueix  a  primer  terme.  Estupefacció.) 

Mira.  No  et  fotxu  un  raig  de  cosses...  per  no 
donar-te  la  raó.  Després,  que  no  es  teva  la  culpa... 
Però,  |lluny!  jcorrent!  perquè  si  t'arreplego,  t'avio 
pel  ull  de  l'escala. 
(Manolo,  confús,  fa  mutis  fons  esquerra.) 

I  a  tu...  iQuína  hora  és?  (Es  guaita  el  rellotge.) 
Dos  quarts  d'una.  Si  demà  an  aquesta  hora  no 
has  arreglat  el  farcell,  t'agafo  a  tu  i  als  teus 
trastos,  i  us  fotxu  foc  per  tots  quatre  costats. 
]  Jo  faré  lo  que  no  ha  fet  En  Lerroux! 
(Lola,  abatuda,  se'n  va  fons  dreta.) 

A    tu,    quan    estiguem    sols,    t'explicaré    un 
qüento. 

jOh,  no...  senyoret!...  jsenyoret!... 
Bé,  vaja,  aquest  cop  et  perdono,  però,  per  càstic, 
de  pomes  ja  no  en  menjaràs  més. 
£Ni  aqueixa? 

jLlença  això!,  <jno  veus  que  és  un  rebrec?...  jSi 
ja  està  farta  d'anar  amb  els  carretons  pel  Para- 
lelof 

(Apart.)  i  Lo  que  va  de  ayer  a  hoyf...  fcómo  em- 
pieza  y  cómo  acaba!...  /ser...  y  estar  :  ecco  il  pro- 
blema!... No,  no...  en  català,  en  català  :  « £On 
vas?  »  —  «  [A  festa  major!  »  —  «  iD'on  vens?  » 
—  «  [De  festa...  major!... »  —  |Fes-te  la  p...! 
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Carlos.  ...  ]No  em  parlis  mai  més  de  ta  filla!,  |no  vui 
saber  res  més  de  ta  filla! ;  i  si  em  toques  aquest 
assumpte,  t'engego  una  tanda  de  petons  que,  del 
pet  que  fan,  no  queda  un  vidre  per  rompre. 

Pepet.  "|Ah,    ah!    Ara   jo,   això    mateix,  també  ho  vaig 

a  dir  a  la  criada  :  [No  em  parlis  pas  més  del 
soldat!,  ino  em  vinguis  amb  més  cacauetsl...  i 
si  em  toques  aquest  assumpte,  et  vento  un  pet 
de  petons  que,  del  pet  que  fan,  no  et  queda  cap 
plat  ni  cap  olla.  i  Jo  et  trencaré  lo  que  no  ha 
trencat  En  Lerroux.  No ;  En  Cambó,  En  Cambó. 

Conxa.        i\  què?  ija  et  trobes  ben  bé,  Carlos? 

Carlos.        jHi  tornat...  de  mort  a  vida! 


FI 


Mont-Carmelo  (Horta) 
Maig  de  1918 


Obres  del  mateix  autor 


A  MILAN,  comèdia  en  un  acte  i  en  vers. 

ED  COMTE  DE  S.  VICENS,  humorada  en 

un  acte  i  en  vers. 
DES  CANTONADES,  monòlec,  en  prosa. 
L'HOME  DE  DES  DONES,  entremès  en  un 

acte  i  en  vers. 

CAPRITXOSES,  versos. 

DA  PUBIDDA  MANEGUINS,  comèdia  en 
un  acte  i  en  vers. 

D'ONCLE  RIC,  comèdia  en   un  acte  i  en 
prosa. 


